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Abstract 
The album The Kingdom of Poland released in the Russian series Pictu-
resque Russia. The phenomenon of eclecticism in 19th-century book art

The article presents a formal analysis of the album The Kingdom of Poland, published 
in the series Picturesque Russia by the Maurycy Wolff Society. Decorative motifs, font 
shape, stylistics of graphics, photos and decorations were subjected to a comprehen-
sive analysis. The sources of figures and photos are provided. It has been shown that 

1 This is an open-access article distributed under the terms of the Creative Commons Attribu-
tion-ShareAlike 4.0 International (CC BY-SA 4.0 https://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/) 
which permits use, distribution, and reproduction in any medium, provided that the article is pro-
perly cited, the use is non-commercial, and no modifications or adaptations are made. Publisher: 
University of Gdańsk. Faculty of Language [Wydawca: Uniwersytet Gdański. Wydział Filologiczny]
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the editorial side of the work was influenced by changes in the art and industry of the 
19th century, which made it formally diverse, combining elements of the past eras with 
signs of technological progress.

Key words: editing, graphics, sightseeing, scenic albums, Warsaw art, book art, the 
Kingdom of Poland.

Abstrakt  
Album Królestwo Polskie wydany w rosyjskiej serii Malownicza Rosja. 
Zjawisko historyzmu w sztuce książki w XIX wieku

W artykule przeprowadzono analizę formalną albumu Królestwo Polskie, wydanego 
w serii Malownicza Rosja przez Towarzystwo Maurycego Wolffa. Kompleksowej ana-
lizie poddano motywy zdobnicze, kształt czcionek, stylistykę grafiki, dekoracji dzieła 
i fotografii. Wskazano źródła rycin i zdjęć. Uzasadniono, że na kształt strony edytor-
skiej dzieła miały wpływ zmiany w sztuce i w przemyśle XIX wieku, które sprawiły, 
że stało się ono pod względem formalnym dziełem różnorodnym, łączącym elementy 
minionych epok z oznakami postępu technologicznego.

Słowa kluczowe: edytorstwo, grafika, krajoznawstwo, albumy malownicze, sztuka 
Warszawy, sztuka książki, Królestwo Polskie.

Wiek XIX to okres intensywnego zainteresowania przeszłością, zarówno dawnymi 
dziejami, jak i estetyką form architektonicznych, odnajdywaną w zachowanych ru-
inach antycznych, średniowiecznych zamkach i budowlach innych okresów. Archi-
tektura minionych stuleci inspirowała artystów starających się odzwierciedlać, bądź 
twórczo wykorzystywać detale architektoniczne, które wzbudzały ich zachwyt. W ten 
sposób w  drugiej połowie XIX wieku wykrystalizował się historyzm jako nurt w archi-
tekturze, znajdujący odbicie również w innych sztukach. Pod koniec stulecia zjawisko 
ewoluowało do eklektyzmu, w którym swobodnie łączono elementy odmienne, a na-
wet elementy stylistycznie przeciwstawne. Tendencje te uwidoczniły się w rosyjskiej 
sztuce edytorskiej.

Album Królestwo Polskie – bogato ilustrowany zbiór esejów – ukazał się jako czwar-
ty tom serii wydawniczej Malownicza Rosja (oryg.: живописная россия. отечество 
наше в его земельном, историческом, племенном, экономическом и бытовом 
значении)2, wychodzącej w latach 1881–1901 nakładem wydawnictwa Maurycego 
Wolffa. Seria ta pretendowała do rangi wydawnictwa encyklopedycznego, a jednocze-
śnie albumowego. Jej autorzy zamierzali stworzyć kompletny opis Cesarstwa Rosyj-
skiego, jego wszystkich ziem, we wszelkich aspektach: geograficznym, przyrodniczym, 

2 живописная россия. отечество наше в его земельном, историческом, племенном, экономи-
ческом и бытовом значении. Под общей редакцией П.П. Семенова. T. 1–19, Петербург 1881–
1901.



Album Królestwo Polskie w serii Malownicza Rosja… 299

przemysłowym, ekonomicznym, oświatowym, kulturowym i etnograficznym. Osobne 
miejsce przeznaczone było dla historii oraz sztuki danego regionu. 

Publikacje o podobnych tytułach, jednak znacznie mniej okazałe pod wzglę-
dem formalnym, ukazywały się w krajach Europy Zachodniej w pierwszej połowie 
XIX wieku i miały charakter starożytniczy. Prezentowały najbardziej interesujące hi-
storycznie miejsca danego regionu. Ta tradycja wydawnicza ma długą historię, szcze-
gólnie w Italii, gdzie ukazywała się literatura przewodnikowa pełniąca początkowo 
funkcję pomocniczą dla ruchu pielgrzymkowego. Pod koniec XVIII wieku, za sprawą 
odkryć archeologicznych w Herkulanum i w Pompejach, rozwinęło się zainteresowa-
nie przeszłością, które wpłynęło na zakres tematyczny przewodników. Niebagatelne 
znaczenie miał też rozwój krajoznawstwa – początków dzisiejszej turystyki. Na zie-
miach polskich fenomen ten miał charakter patriotyczny. Autorom opracowań przy-
świecała chęć propagowania i zachowania dla potomnych wszelkich przejawów daw-
nej świetności Polski. Pojawiły się liczne albumy będące zbiorami rycin, poświęcone 
poszczególnym częściom kraju. Opatrzone były niewielkim komentarzem, jednak to 
część obrazowa odgrywała wiodącą rolę. Pierwszym tego typu albumem był Zbiór wi-
doków sławniejszych pamiątek narodowych, jako to: zwalisk zamków, świątyń, nagrob-
ków, starożytnych budowli i miejsc pamiętnych w Polsce autorstwa Zygmunta Vogla, 
wydany w 1806 roku.

Pierwsza połowa XIX wieku to okres obfitujący w publikacje starożytnicze. Przy-
kłady mogą stanowić wydane w latach 1838–1851 książki opisujące Sycylię (De La Sal-
le 1840), Szwajcarię (Martin 1838), Hiszpanię (Giuria 1850) oraz Niemcy (Heeringen 
1847; Lewald 1842). Tekstom ukazującym walory poszczególnych regionów towarzy-
szyły ilustracje. Mogły one pełnić funkcję czysto dekoracyjną i w niewielkim stopniu 
być powiązane z treścią. Przeważnie jednak ilustracje wspomagały tekst, przedstawia-
jąc piękno prezentowanego regionu. Początkowo ryciny dołączano do dzieła jako do-
datek. W miarę rozwoju technik drukarskich ilustracje stawały się integralną częścią 
książki.

Seria albumowa Malownicza Rosja znacząco różni się od wspomnianych opraco-
wań włoskich i niemieckich, przede wszystkim bogactwem ilustracji. Z kolei od albu-
mów rycin wydawanych na terenach polskich odróżnia ją rozwinięta forma esejów, 
poświęconych różnym aspektom kraju. Ukazanie się tak monumentalnego dzieła bo-
gatego w treść oraz ilustracje było możliwe dzięki rozwojowi w drugiej połowie XIX 
wieku technik poligraficznych. Na początku XIX stulecia uzyskanie tak imponujących 
efektów było nieosiągalne, chociażby ze względu na czasochłonność i kosztowność 
wykonania tradycyjnymi technikami.

Początkowo planowano wydanie ośmiu tomów, lecz z powodu ogromu zgroma-
dzonych materiałów liczba ta stopniowo zwiększyła się do dziewiętnastu tomów. 
Pierwszy tom serii został wydany w 1881 roku, natomiast tom czwarty poświęcony 
ziemiom polskim ukazał się w 1896 roku. Właśnie ten album, składający się z dwóch 
części, zostanie omówiony w niniejszym artykule jako przykład i reprezentacja serii 
Malownicza Rosja.

Intensywne zainteresowanie przeszłością, jakie miało miejsce na przestrzeni 
XIX wieku, znalazło swoje odbicie w sztuce i rozwinęło się w postaci różnych odmian 
historyzmu, a następnie eklektyzmu. Tendencje te szczególnie widoczne są w architek-



300 Ewa Mostowicz-Kapciak

turze, w sztukach użytkowych. Moda na style historyczne wpłynęła również na sztu-
kę książki, zwłaszcza w drugiej połowie XIX wieku. Początkowo uznawano to zjawi-
sko za pozytywne, zmieniające sposób myślenia twórców o dziele, jakim jest książka. 
Zdaniem badaczy, wraz z nową stylistyką – z architektury i sztuk użytkowych – prze-
szedł do sztuki książki sposób myślenia o dziele drukowanym jako całości, w której 
szata graficzna współgra z treścią, a nie jest jedynie rodzajem zdobienia (Petrenko 
1991:  87–12).

Czynniki pozaartystyczne, takie jak wzrost produkcji wydawniczej, zwiększenie 
zapotrzebowania czytelników wywodzących się ze średniozamożnych grup społecz-
nych: mieszczaństwa, inteligencji, dążenie do obniżenia cen, wpłynęły negatywnie na 
jakość. Jednakże duża ilość publikacji dawała możliwość eksperymentowania w za-
kresie formalnym, a w efekcie przyczyniła się do rozwoju ich artystycznego kształtu. 
Stopniowo treść książki zaczęła oddziaływać na jej fizyczny wygląd. Ciągłe poszukiwa-
nie nowych czytelników i próby zmniejszania kosztów produkcji stały w sprzeczności 
z chęcią zaspokojenia potrzeb wyrafinowanych odbiorców. Dlatego wiele wydawnictw 
prowadziło swoją produkcję dwutorowo – obok tanich, łatwo dostępnych książek uka-
zywały się wydania podarunkowe, okolicznościowe, bogato zdobione, których cena 
była znacznie wyższa. Wielu bibliologów, a także dziewiętnastowiecznych bibliofilów 
uznawało produkcję masową, spadek jakości książek oraz eklektyzm za zjawiska pejo-
ratywne, prowadzące do upadku sztuki edycji.

Książka mająca towarzyszyć czytelnikowi niemal w każdej życiowej sytuacji, już 
nie w okazałej bibliotece, lecz w zaciszu domowym lub w podróży, musiała stać się bar-
dziej praktyczna, a zatem coraz mniejsza. Wzrosła popularność miniaturowych wydań 
literatury pięknej przeznaczonych do nieustannego noszenia przy sobie.

Wobec takiej tendencji rozwojowej w sztuce wydawniczej nad wyraz interesująco 
prezentuje się seria wydawnicza Malownicza Rosja. Duży rozmiar poszczególnych al-
bumów, zdobienia oraz bardzo bogata szata ilustracyjna czyniły z nich raczej wydania 
podarunkowe niż książki do codziennego użytku.

Prace przygotowawcze trwały dwadzieścia lat. Do realizacji swojego zamierzenia 
Maurycy Wolff zatrudnił badaczy i sekretarzy, którzy przeprowadzali wszechstronne 
kwerendy biblioteczne, archiwalne i ikonograficzne. Redaktorem serii został geograf, 
demograf, zapalony podróżnik i działacz państwowy Piotr Siemionow Tien-Szański, 
prezes Carskiego Towarzystwa Geograficznego, autor wielu publikacji krajoznaw-
czych. Do współpracy zaproszono naukowców i literatów, którzy mieli stworzyć nowe 
autorskie opracowania poszczególnych regionów imperium. Ich udział w przedsię-
wzięciu miał gwarantować wysoki poziom esejów. O estetykę dzieła zadbał sam wy-
dawca, który uważał, że «Книга должна ласкать глаз своею внешностью. Уважение 
к писателям и литературе должно заставить всех стремиться к тому, чтобы кни-
ги имели художественную внешность, достойную их внутреннего содержания» 
(Librovič 1916: 379–381).

Wszystkie tomy serii otrzymały zunifikowaną oprawę pokrytą czerwonym płót-
nem zdobionym czarnymi i złotymi dekoracjami. Na przedniej stronie widnieje czer-
wony sztandar ukazany w lekkim ruchu, z czarnym napisem: „Malownicza Rosja”, 
podtrzymywany przez dwugłowego orła z rozpostartymi skrzydłami. Na podwiniętym 
jego brzegu u dołu znajduje się nazwa wydawnictwa „Wydanie Tow. M. O. Wolffa”. 
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Złocone tło wypełniają gałązki i liście dębu. Całość otoczona jest szeroką bordiurą 
złożoną z geometrycznych wzorów (il. 1).

W każdym tomie znajduje się też frontyspis w postaci ryciny wykonanej w technice 
drzeworytu. W dolnej strefie przedstawiono dawnych wojów odpoczywających przy 
ognisku i gotujących strawę, postaci w strojach wschodnich, żydowskich, chłopskich – 
wszystko to na tle prostej drewnianej chaty krytej strzechą. Przedstawienie rodzajowe 
na pierwszym planie flankowane przez wyolbrzymioną roślinność: trawy, słoneczniki 
i bluszcz, kontrastuje z majaczącymi we mgle na drugim planie majestatycznymi zabu-
dowaniami kremla moskiewskiego z charakterystycznymi kopułami cerkwi Zaśnięcia 
Matki Bożej i dzwonnicą Iwana Wielkiego. Ponad chatą z lewej strony ukazano na-
wis skalny porośnięty świerkami ze stojącą na nim postacią niedźwiedzia skierowaną 
w stronę tytułu wypełniającego górną część ryciny. Litery tworzące napis przedsta-
wiono w stylizowany sposób, jakby pokryte grubą warstwą topniejącego lodu i śnie-
gu (il .2).

Rycina ta została zamieszczona we wszystkich tomach serii albumowej i stała się 
jej znakiem rozpoznawczym. Wykonano ją w Drzeworytni Warszawskiej, co zostało 
zaznaczone w lewym dolnym rogu. Autorem frontyspisu jest Aleksander Malinowski 
czynny w latach 1870–1888, rytujący głównie dla „Kłosów” i „Tygodnika Ilustrowane-

Il. 1. Jednolita oprawa wszystkich tomów serii Malownicza Rosja
Źródło: serwis Электронная библиотека ГПИБ России, http://elib.shpl.ru/ru/nodes/9347-elektronnaya-biblio-
teka-gpib
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go” (Słownik artystów polskich... 1993: V: 305). Wybór polskiego artysty dla dzieła en-
cyklopedycznego, mającego ambicje zostać wizytówką Rosji, był nobilitujący, świad-
czył o uznaniu dla wysokiego poziomu warszawskiej sztuki graficznej. Z drugiej strony 
wydaje się to naturalnym posunięciem Wolffa, który miał liczne kontakty w polskim 
środowisku literackim i artystycznym.

Przy pierwszym oglądzie album wzbudza podziw imponującą szatą ilustracyjną. 
Można powiedzieć, że album urzeka obrazami. Bogactwo zasobu wizualnego książ-
ki zostało podkreślone zarówno na karcie tytułowej, gdzie zamieszczono informację 
o ilości rycin, jak i w spisie treści, gdzie drobiazgowo wyliczono ich tytuły. Osobno li-
czono ilustracje w tekście, osobno przedstawienia całostronicowe, które przypominały 
wklejane ryciny w dawniejszych wydaniach książek ilustrowanych3. Pierwsza część al-
bumu Królestwo Polskie zawierała 261 rycin w tekście oraz 22 oddzielne obrazy wyko-
nane w technice drzeworytu. W drugiej części zamieszczono adekwatnie 195 ilustracji 
mniejszych i 28 całostronicowych.

3 Nie były one oznakowane numerem strony, ale były liczone.

Il.2. Frontyspis powtórzony we wszystkich tomach Malowniczej Rosji
Źródło: serwis Электронная библиотека ГПИБ России, http://elib.shpl.ru/ru/nodes/9347-elektronnaya-biblio-
teka-gpib
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O ile postulat oryginalności i nowości esejów został spełniony pieczołowicie, o tyle 
nie uwzględniono go w odniesieniu do szaty graficznej. Trudno się temu dziwić. Już 
samo pozyskanie dostępnych istniejących rycin wiązało się zapewne z dużymi nakła-
dami finansowymi. Czerpano z wszelkich dostępnych źródeł. Wspomniane kweren-
dy objęły czasopisma ilustrowane oraz albumy rycin popularne w pierwszej połowie 
XIX wieku. Wartością był każdy widok, bez względu na technikę, w jakiej je wykona-
no. Grafiki w tradycyjnych metodach sąsiadowały z eksperymentalnymi.

Ilustracje zostały wkomponowane w tekst. Takie rozwiązanie umożliwiało zasto-
sowanie drzeworytu sztorcowego, który mógł być odbijany wraz z kolumnami tekstu. 
To rozwiązanie stosowane od lat 30. XIX wieku głównie w czasopismach ilustrowa-
nych, przyczyniło się do popularności zarówno samego drzeworytu, jak i czasopism, 
które prezentowały się w tym wydaniu o wiele atrakcyjniej (Pijanowska 2009: 64–65). 
W ostatnim dwudziestoleciu XIX stulecia, kiedy drukowano Malowniczą Rosję, od-
biorcy byli już zaznajomieni z taką formą prezentowania obrazów w tekście (il. 3).

Il. 3 Przykład bogato ilustrowanej stronicy albumu Królestwo Polskie
Źródło: serwis Электронная библиотека ГПИБ России, http://elib.shpl.ru/ru/nodes/9347-elektronnaya-biblio-
teka-gpib
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Pozyskiwanie rycin było procesem złożonym i za każdym razem mogło przebiegać 
inaczej. Często prawo własności do płyt miał nie tylko artysta: rysownik i rytownik, 
który przenosił obraz na płytę, ale i pierwszy wydawca. W literaturze przedmiotu pisze 
się o wymianie i handlu matrycami, a nawet kopiami matryc (Banach 1959: 206–207). 
Bywało, że deska nigdy nie była wykorzystana, ponieważ do odbijania używano kopii 
matryc oryginalnych wykonanych techniką galwanoplastyki, aby „oszczędzić” dzieło 
mistrza. Wolff w przedmowie do pierwszego tomu Malowniczej Rosji chwalił się całym 
pomieszczeniem wypełnionym materiałami do zilustrowania dzieła (Živopisnaâ Ros-
siâ... 1881: I (1): VI Przedmowa).

Pochodzenie i autorstwo wielu rycin, zwłaszcza większych rozmiarowo, stanowią-
cych kompletne całości, udaje się określić po sygnaturach. Znajdziemy tam nazwiska 
w przeważającej mierze polskich artystów czynnych w drugiej połowie XIX wieku, ta-
kich jak Józef Jarmużyński, Jan Kryński, Julian Schübeler, Feliks Brzozowski, E. (imię 
nieznane) Krzywicka, Julia Krajewska, M. (imię nieznane) Różański, Michał Kluczew-
ski, Feliks Sypniewski, Andrzej Zajkowski, Michał Elwiro Andriolli i wielu innych 
związanych z różnymi warszawskimi pracowniami. Dzieła artystów innych narodo-
wości należą do wyjątków. Taką regułę – ilustrowanie książki pracami artystów rodzi-
mych – można zaobserwować również w innych tomach Malowniczej Rosji. Wiąże się 
to z dostępnością materiałów, których najwięcej dostarczyły źródła lokalne.

W niektórych przypadkach możliwe jest określenie pochodzenia pierwowzorów. 
Niewielka rycina przedstawiająca grobowiec Władysława Hermana i Bolesława Krzy-
woustego w Katedrze Płockiej autorstwa Marcelego Wiśniewskiego wykonana we-
dług rysunku Juliana Maszyńskiego została pierwotnie opublikowana w „Kłosach” 
w 1877  roku4. Widok kościoła w Mławie, to rycina A. (imię nieznane) Choromań-
skiego, pierwotnie zamieszczona w „Tygodniku Ilustrowanym” w 1872 roku5. Przewa-
żająca część ilustracji została zaczerpnięta właśnie z tych dwóch polskich czasopism 
ilustrowanych. Przykłady można by mnożyć6.

4 Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 158. Por. „Kłosy”, nr 635 z 30.08.1877: 133; zob. Grajewski 1972: 
poz. 20817. Marceli Wiśniewski, warszawski drzeworytnik, czynny w latach 1875–1887, rytował dla 
„Kłosów” i „Tygodnika Ilustrowanego”; Opałek 1949: 67; Rudniewska 1993: 135–136.
5 Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 177. Por. „Tygodnik Ilustrowany”, nr 235 z 29.06.187: 332; zob. 
Grajewski 1972: poz. 23080. A. Choromański był warszawskim drzeworytnikiem czynnym w latach 
1870–1881, znanym z ok. 75 prac wykonanych dla „Tygodnika Ilustrowanego”. Zob. Słownik artystów 
polskich... (1971), t. 1: 335.
6 Ryc. Budynek Zachęty Sztuk Pięknych. W: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 77. Por. „Tygodnik 
Ilustrowany”. 1870, Seria 2, t. 6, nr 146: 185. Ryc. Widok od Słupi Nowej na Łysą Górę. W: Živopi-
snaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 169. Por. „Tygodnik Ilustrowany”, 1887, nr 246: 192. Ryc. Cudowa, guber-
nia radomska. W: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 218. Por. „Tygodnik Ilustrowany” nr 72 (1284) 
z 17.05.1884: 320. Rycina sygnowana jest przez Józefa Jarmużyńskiego i Feliksa Brzozowskiego. Ryc. 
Na radomskiej drodze. W: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 219. Por „Tygodnik Ilustrowany” nr 249 
(1461) z 8.10.1887: 232–233. Rycinę wykonał Paweł Boczkowski i Monogramista J. K. (prawdopo-
dobnie Julia Krajewska albo Józefa Kleczeńska) wg rysunku Aleksandra Gierymskiego. Oryginalny, 
pierwotny tytuł ryciny brzmi: Na trakcie Radomskim. Ryc. Zabytkowy dom w guberni piotrkowskiej 
z pamiątkową tablicą. W: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 239. Por. „Tygodnik Ilustrowany” nr 72 
(1284) z 17.04.1884: 313. Zob. http://www.dawnypiotrkow.pl/picture.php?/128/category/43. Drze-
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Nie oznaczano w szczególny sposób autorów rycin ani źródła ich pochodzenia. 
Rysownicy i rytownicy sami dbali o sygnowanie swoich matryc, jednak sygnatury 
nie zawsze się zachowywały. Zdarzały się przypadki, kiedy grafikę „przycinano” do 
rozmiarów albumu lub wyznaczonego miejsca w tekście. Opracowana w ten sposób 
rycina traciła znaki autorskie znajdujące się najczęściej w dolnych rogach przedstawie-
nia. Zdarzały się też przypadki zamazywania autografów artystów, znaków pracowni 
graficznych, znaków wydawnictw, które sprzedały daną matrycę. Pod tym względem 
szczególnie nie miał szczęścia Franciszek Wastkowski. Na rycinie, według jego rysun-
ku przedstawiającej widok Ostrowca, cięcie poprowadzono w połowie sygnatury auto-
ra w prawym dolnym rogu. Część podpisu, która ocalała, została zakreskowana (il. 4). 

woryt wykonała Julia Krajewska według rysunków Józefa Adamczewskiego z 1854 roku. Ryc. Kościół 
w Ozorkowie. W: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 171. Por. „Kłosy” nr 386 z 21.11.1872: 340. Rycina 
sygnowana „M. KLUCZEWSKI sc.”

Il. 4. Przykład utylitarnego wykorzystania rycin: zamazany autograf artysty, obcięte boki przedsta-
wienia
Źródło: serwis Электронная библиотека ГПИБ России, http://elib.shpl.ru/ru/nodes/9347-elektronnaya-biblio-
teka-gpib
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Grafika ta zamieszczona była w pełnej formie w tygodniku „Kłosy” z 1872 roku7. Ry-
cinę prezentującą miejscowość Przedbórz od strony Pilicy ograniczono z obu stron, 
zmieniając jej proporcje: z prawej ucięto część drewnianego mostu, z lewej parterową 
zabudowę miejską8.

Grafika jako dzieło pełne, ukończone traciła w publikacji swoją niezależność. Ob-
raz stanowił rolę służebną względem tekstu. Miał prezentować omawiane treści. In-
wencja rysownika i rytownika, kompozycja, wyważone proporcje – to wartości, które 
w zestawieniu z funkcją informacyjną i ilustratorską stały się drugorzędne.

Nowością było wprowadzenie na dużą skalę fotografii, które często występowały 
na jednej stronie z drzeworytami, z korzyścią dla tych ostatnich9. Starano się możli-
wie najobszerniej zilustrować omawiany temat nie przebierając w technikach i jakości 
wizerunków. Pod koniec XIX wieku fotografia była jeszcze sztuką początkującą, a eks-
perymentalne metody jej powielania do użytku masowego, jakim jest druk, dawały 
często niedoskonałe efekty artystyczne (Mossakowska 1994; Nowak-Mitura 2015). 
Niemniej zamieszczenie fotografii, nawet niezbyt udatnie powielonych, czyniło pu-
blikację bardziej atrakcyjną, współczesną, aktualną i nowatorską. W tym właśnie celu 
lokowano zdjęcia wydarzeń aktualnych, współczesnych do wydania albumu, np. foto-
grafii przedstawiającej położenie kamienia węgielnego pod cerkiew pod wezwaniem 
św. Aleksandra Newskiego na placu Saskim w Warszawie, która odbyła się w dniu 30 
VIII 1894 roku (Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 109). Czerpano z całego dorobku 
sztuki fotograficznej. Obok wystudiowanych zdjęć Karola Beyera, zrobionych w latach 
60. XIX wieku10, drukowano widoki Konrada Brandla z początku lat 80., wykonane 
techniką ówcześnie nazywaną fotografią momentalną, pozwalającą uchwycić np. ruch 
uliczny11 (Lejko 1985).

Na kształt artystyczny książki, oprócz ilustracji, składają się również elementy 
zdobnicze oraz czcionki. Jeśli przyjrzymy się zamieszczonym wewnątrz publikacji 
ramkom, inicjałom, winietom nagłówkowym, sygnetom drukarzy czy finalikom, za-
uważymy dużą różnorodność stylistyczną. Pośród finalików dekorujących tom czwar-
ty Malowniczej Rosji znajdują się formy charakterystyczne dla różnych epok: finalik 
okuciowy (Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 148), groteskowy (Živopisnaâ Rossiâ... 
1896: IV (2): 244; Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (1): 164), maureska przepleciona przez 
okręgi (Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (1): 82), połączenie maureski i ornamentu wstę-
gowego (Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (1): 124). Kilka rozdziałów zakończono finali-
kiem w postaci drobnej ryciny (Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (1): 12), oraz większym 

7 Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 216; Por. „Kłosy”, I półrocze 1872: 319. Zob. Grajewski 1972: 
poz. 23339.
8 Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 236.
9 Przykładem mogą być ilustracje w: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 63 i 20.
10 Na przykład: il. pt.: Stary Rynek w Warszawie, w: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 75. Por. Ko-
bielski Dobrosław 1982: 10.
11 Fotografia pt. Krakowskie Przedmieście, Budynek Towarzystwa Zachęty Sztuk Pięknych oraz plac 
króla Zygmunta w Warszawie. W: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 79. Por. Kobielski 1982: 17 – tu-
taj podany czas powstania: lata 1883–1884. Inną fotografią, która uchwyciła ruch miejski, jest: Plac 
Krasińskich, budynek Izby Sądowej, (dawnego senatu) w Warszawie. W: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV 
(2): 99. Por. Kobielski 1982: 108.
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pejzażem nadrzecznym w owalu otoczonym wicią roślinno-kwiatową (Živopisnaâ 
Rossiâ... 1896: IV (1): 484; Obrazcy šriftov...1842: wzór nr 813 i 811) (il. 5, 6, 7).

Inicjały rozpoczynające każdy z esejów prezentują się bardziej jednorodnie. Można 
wyróżnić grupy zbliżonych formalnie inicjałów. Do pierwszej grupy należą inicjały 
wyobrażające metalowe perforowane blaszki w kształcie liter oplecione bluszczem lub 
ostem i wicią kwiatową (Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (1): 133 i 445). W innym sty-
lu utrzymane są inicjały rozpoczynające rozdziały poświęcone historii dawnej Polski 
przedstawiające wykute w metalu litery wkomponowane w wyobrażenia dawnej broni, 
zbroi (Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (1): 1, 13, 83). Jeszcze inne w wyrazie są inicjały 
przedstawiające literę wkomponowaną w pejzaż lub martwą naturę12 (il. 8 i 9).

Niektórzy autorzy podpisywali te miniaturowe ryciny. Na podstawie sygnatur 
oraz podobieństwa stylistycznego inicjałów w obrębie poszczególnych tomów moż-
na wnioskować, że dla każdej książki zatrudniano jednego lub kilku artystów do wy-

12 Litera „И” na tle słońca w: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 1; Litera „К” – utworzona z drewnia-
nych desek na tle zimowego pejzażu nad jeziorem pokrytym krą w: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 
67. Litera „О” oparta o zaśnieżony świerk, w: Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (2): 149.

Il. 5. Przykład finaliku groteskowego
Źródło: serwis Электронная библиотека ГПИБ России, http://elib.shpl.ru/ru/nodes/9347-elektronnaya-biblio-
teka-gpib
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konania zbliżonych formalnie inicjałów. Dla tomu ósmego typowe są litery otoczone 
geometryczną dekoracją ukazane jakby na plakietce. W tomie siódmym powtarzają się 
malownicze realistyczne przedstawienia z wkomponowaną, odrealnioną i niepowiąza-
ną z wizerunkiem, linearnie oddaną literą. Z kolei w tomie czwartym występują ini-
cjały, w których litery są integralną częścią przedstawienia, np. pejzażu13. Nawiązanie 
w kształcie inicjału do treści kolejnych esejów świadczy o tym, że te formy zdobnicze 
były specjalnie wykonane na potrzeby dzieła.

Dla finaliku, który jako jedyna forma nie niesie ze sobą znaczenia i nie jest po-
wiązany z treścią, a stanowi wyłącznie wartość dekoracyjną (Gronek Agnieszka 2016: 
137–148), nie było potrzeby wykonywania nowych matryc – wykorzystano już ist-

13 Elementy zabudowy nadbrzeżnej, drewniane belki pomostu tworzą ramiona litery „K” rozpo-
czynającej tekst.

Il. 6. Rozbudowany finalik w formie ryciny oplecionej wicią roślinną
Źródło: serwis Электронная библиотека ГПИБ России, http://elib.shpl.ru/ru/nodes/9347-elektronnaya-biblio-
teka-gpib
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niejące wzory. Zostały więc użyte motywy manierystyczne (Živopisnaâ Rossiâ... 1896: 
IV (1): 82), renesansowe, późnobarokowe (Živopisnaâ Rossiâ... 1896: IV (1): 124). Ta-
kie bądź zbliżone formy można odnaleźć w katalogach wielu wydawnictw, odlewni 
czcionek, drukarni, w których firmy zajmujące się szeroko pojętą produkcją książek 
prezentowały swoje zasoby.

Wykorzystanie dawnych motywów, tak różnorodnych stylistycznie, nie było prak-
tyką odosobnioną ani w edytorstwie, ani w innych sztukach. Do wzorców minionych 
epok powszechnie sięgano przez cały wiek XIX, aby się nimi inspirować lub wiernie 
odzwierciedlić. Zjawisko historyzmu ewoluowało od popularności różnych neostylów 
do eklektyzmu, będącego twórczym przeobrażeniem znanych już motywów w nową 
jakość. To mieszanie elementów czerpanych z dawnych epok pozwoliło wydawcy 
beztrosko operować materiałami, które posiadał już w swoim zasobie. Obok zdobień 

Il. 7. Finalik okuciowy
Źródło: serwis Электронная библиотека ГПИБ России, http://elib.shpl.ru/ru/nodes/9347-elektronnaya-biblio-
teka-gpib
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Il. 8. Inicjał w formie panopliów
Źródło: serwis Электронная библиотека ГПИБ России, http://elib.shpl.ru/ru/nodes/9347-elektronnaya-biblio-
teka-gpib

Il. 9. Inicjał – litera wkomponowana w pejzaż
Źródło: serwis Электронная библиотека ГПИБ России, http://elib.shpl.ru/ru/nodes/9347-elektronnaya-biblio-
teka-gpib
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nowo zamówionych można było zamieścić już posiadane matryce i nie generować do-
datkowych kosztów.

Jak podkreślił Wolff, dla stworzenia tak dostojnego dzieła, poza kosztownymi kwe-
rendami i pracą twórczą, wydawnictwo poczyniło przygotowania techniczne w posta-
ci zakupu nowych czcionek, maszyn drukarskich (Živopisnaâ Rossiâ... 1881: I (1): IV). 
Owszem, wydawca wzbogacił stosowane dotychczas kroje czcionek o nowe wzory wy-
konane na jego zamówienie we Francji, Anglii oraz Rosji. Zakupił też w Paryżu wzory 
słynnego grawera i zecera Lelye (Antikvarnyj magazin „Artefakt”, online). Obok tych 
zabiegów, w 1878 roku Wydawnictwo Maurycego Wolffa przejęło odlewnię czcionek 
Rewiliona, będącą w swoim czasie jedyną w Rosji odlewnią produkującą czcionki 
na potrzeby całego kraju. Posiadała ona ogromy repertuar starych i współczesnych 
 wzorów.

Kształt nowych czcionek został wymuszony rozpowszechnieniem się drzeworytu 
sztorcowego. Do stylistyki drzeworytu dopasowano czcionki tłuste i półtłuste, bardziej 
z nim współgrające niż klasyczne smukłe litery osiemnastowieczne, komponujące się 
raczej z miedziorytami i innymi tradycyjnymi technikami. Podążając za zmianami 
artystycznymi wydawnictwa dostosowywały swoje matryce do nowych wymogów. 
Stopniowo uzupełniano zasoby o nowe formy czcionek. W ten sposób w drugiej po-
łowie XIX wieku dostępne były czcionki w trzech wersjach stylistycznych: starej – kla-
sycystycznej, charakteryzujące się smukłością i cienką linią, unowocześnione stare, 
oraz nowe zbliżone stylistycznie do rozpowszechnionego drzeworytu (Petrenko 1991: 
 92–93). Panowała przy tym zupełna dowolność w ich stosowaniu, zależna od woli 
klienta i zamysłu wydawcy.

Na karcie tytułowej Królestwa Polskiego każdy rodzaj informacji – tytuł serii, ty-
tuł tomu, zawartość, redakcja, informacje o ilustracjach, miejsce wydania oraz nazwa 
wydawnictwa – otrzymał inne opracowanie w postaci odmiennego kroju i wielkości 
czcionki. Mimo różnorodności informacje na niej zamieszczone wciąż pozostawały 
przejrzyste i czytelne. Strona tytułowa każdego z tomów może stanowić swoistą rekla-
mę firmy wydawniczej Wolffa (il. 10).

Podobnie sam tekst został zróżnicowany poprzez dobór czcionek. Jest to dobrze 
widoczne na pierwszej stronie każdego z esejów, gdzie inny krój czcionki zastosowano 
dla tytułów i podtytułów, dla spisu zawartości, dla motta oraz dla tekstu głównego.

Analiza poszczególnych aspektów formalnych albumu Królestwo Polskie: oprawy 
dzieła, jego szaty ilustracyjnej, graficznych elementów zdobniczych w tekście oraz 
czcionek, wykazała, że książka ta jest niejednolita stylistycznie. Zilustrowano ją ob-
razami stworzonymi wcześniej do innych celów. Ryciny i fotografie pochodzą z róż-
nych okresów, wykonali je głównie artyści polscy, ale należący do różnych pokoleń 
i prezentujący sobie właściwe, odmienne od innych cechy artystyczne. Motywy zdob-
nicze prawdopodobnie również zostały wybrane z dostępnych, gromadzonych lata-
mi, zasobów wydawcy, podobnie jak i czcionki. Kolejne albumy serii łączy atrakcyjna 
oprawa, frontyspis, prezentacja herbów omawianych guberni oraz pomysł na układ 
rozdziałów, gdzie eseje rozpoczynają się ozdobnymi inicjałami specjalnie wykonanym 
do każdego tomu. Mimo tak dużej różnorodności stylistycznej poszczególnych ele-
mentów autorom udało się stworzyć dzieło postrzegane jako jednolite. Termin živopi-
snyj oznaczający: ‘malowniczy, malarski’, ale też w znaczeniu przenośnym: ‘jaskrawy, 
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żywy, barwny, obrazowy’ – znalazł odzwierciedlenie w fizycznym kształcie albumu, 
przyciągającego oko dekoracyjnością, jaskrawością oraz barwnością – mimo czarno-
-białych ilustracji i zdobień. Książka pełna różnorodnych zdobień, ilustracji z różnych 
okresów: widoków miejskich, pejzaży, portretów osobistości historycznych, typów 
ludzkich, charakterystycznych przedmiotów i przedstawień dzieł sztuki, jest znako-
mitym odzwierciedleniem wielorakości zjawisk zachodzących w samej Rosji, której 
częścią było pod koniec XIX wieku Królestwo Polskie.

Ukazanie się dzieła tak monumentalnego i różnorodnego jak Malownicza Rosja 
stało się koniecznością ze względów politycznych i prestiżowych. Wiele krajów euro-
pejskich miało już w swoim dorobku kulturowym bardziej lub mniej okazałe dzieła 
poświęcone swojej historii, walorom przyrodniczym, sztuce. Malownicza Rosja – seria 
późniejsza czasowo – bogatsza wizualnie i treściowo, bardziej wszechstronna tema-
tycznie z pewnością je przyćmiewała. Sprzyjał temu zarówno moment w rozwoju tech-
nik poligraficznych, jak też całkiem okazały już dorobek – zarówno artystyczny, jak 
i merytoryczny, wynikający z postępu badań (opracowania historyczne, geograficzne 
i inne). Pół wieku, jakie dzieli wydania poświęcone regionom krajów zachodnich i re-

Il. 10. Karta tytułowa albumu Królestwo Polskie cz. II
Źródło: serwis Электронная библиотека ГПИБ России, http://elib.shpl.ru/ru/nodes/9347-elektronnaya-biblio-
teka-gpib
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gionom krajów rosyjskich, stworzyło przepaść technologiczną. Z drugiej strony, prze-
miany w zakresie kultury książki: pojawienie się nowych kręgów czytelników i zapo-
trzebowanie na książki tańsze, procesy wydawnicze nastawione na produkcję masową 
sprawiły, że seria Malownicza Rosja stała się książką niepraktyczną oraz nieopłacalną 
z ekonomicznego punktu widzenia. Jej ekskluzywność nie przełożyła się na zakładane 
zyski wydawnictwa. Mimo to jej poszczególne tomy dostępne w wielu bibliotekach do 
dziś cieszą oko i stanowią kopalnię wiedzy na temat kultury, obyczajowości, gospodar-
ki. Są doskonałym świadectwem swego czasu i materiałem do wszechstronnych badań 
naukowych.
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